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See the notice on TED website

251093-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services liés aux déchets et aux ordures – Räumung von Justizgebäuden mit 
Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände und Materialien
OJ S 72/2026 14/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des Oberlandesgerichts 
München
Adresse électronique: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände 
und Materialien
Description: Mitte 2026 erfolgt der Umzug des Strafjustizzentrums, infolge dessen die bisher 
genutzten Gebäude vollständig geräumt werden müssen. In diesen Gebäuden befinden sich 
nach Umzug noch Gegenstände und Materialien, welche zu räumen, zu entrümpeln und 
sachgerecht und unter Einhaltung einschlägiger Rechtsvorschriften (insbesondere nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) i.V.m. dem Bayerischen Abfallwirtschaftsgesetz (BayAbfG)) 
zu entsorgen sind. Ferner sind durch die Auftragnehmerin insbesondere bei der Entsorgung 
von Datenträgern oder Altpapier sämtliche hierfür geltenden Datenschutzvorschriften (u.a. der 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO), des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und des 
Bayerischen Datenschutzgesetzes (BayDSG)) einzuhalten. Die hierzu notwendigen 
Räumungsleistungen (einschließlich Räumung, Abtransport, und ggf. Vernichtung oder 
Verwertung) werden aufgrund der Unvorhersehbarkeit der nach Räumung noch vorhandenen 
Gegenstände und Materialien nach kurzfristig zu bestimmendem Bedarf benötigt. Deshalb 
sollen die Leistungen über eine Rahmenvereinbarung mit der Auftragnehmerin abgedeckt 
werden. Dafür stellt die Auftragnehmerin fachkundiges Personal und Räumungshilfsmittel, 
insbesondere geeignete Fahrzeuge und Container sowie Transportmittel für die 
Vertragslaufzeit bereit.
Identifiant de la procédure: 15589038-d2c1-4156-9f79-7cc7ba6f8589
Identifiant interne: 2026000119
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 72310000 Services de traitement de données, 90511300 
Services de collecte des déchets sauvages

2.1.2.  Lieu d’exécution

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/251093-2026
mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 80335
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Gemäß § 
123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände 
und Materialien
Description: Mitte 2026 erfolgt der Umzug des Strafjustizzentrums, infolge dessen die bisher 
genutzten Gebäude vollständig geräumt werden müssen. In diesen Gebäuden befinden sich 
nach Umzug noch Gegenstände und Materialien, welche zu räumen, zu entrümpeln und 
sachgerecht und unter Einhaltung einschlägiger Rechtsvorschriften (insbesondere nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) i.V.m. dem Bayerischen Abfallwirtschaftsgesetz (BayAbfG)) 
zu entsorgen sind. Ferner sind durch die Auftragnehmerin insbesondere bei der Entsorgung 
von Datenträgern oder Altpapier sämtliche hierfür geltenden Datenschutzvorschriften (u.a. der 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO), des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und des 
Bayerischen Datenschutzgesetzes (BayDSG)) einzuhalten. Die hierzu notwendigen 
Räumungsleistungen (einschließlich Räumung, Abtransport, und ggf. Vernichtung oder 
Verwertung) werden aufgrund der Unvorhersehbarkeit der nach Räumung noch vorhandenen 
Gegenstände und Materialien nach kurzfristig zu bestimmendem Bedarf benötigt. Deshalb 
sollen die Leistungen über eine Rahmenvereinbarung mit der Auftragnehmerin abgedeckt 
werden. Dafür stellt die Auftragnehmerin fachkundiges Personal und Räumungshilfsmittel, 
insbesondere geeignete Fahrzeuge und Container sowie Transportmittel für die 
Vertragslaufzeit bereit.
Identifiant interne: c72bfc60-6d97-4695-be0f-b32f208a0b1c

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 72310000 Services de traitement de données, 90511300 
Services de collecte des déchets sauvages

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 80335
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Höchstabnahmemengen gemäß Anlage 2 zum Vertrag 
(Preisblatt): Räumung: 18000 m³ - Möbel inkl. nötiger Demontagen; 30 Stück- Tresore; 600 m³ 
- Elektroschrott (lt. Leistungsbeschreibung aber auch sonstiger Elektroschrott (Kühlschränke, 
Ventilatoren etc.)); 150 m³ - Elektroschrott Schutzklasse 2; 400 m³ - Restmüll inkl. Pflanzen. 
Entsorgung: 500 Tonnen - Möbel inkl. nötiger Demontagen; 10 Tonnen - Tresore; 600 m³ - 
Elektroschrott (lt. Leistungsbeschreibung aber auch sonstiger Elektroschrott (Kühlschränke, 
Ventilatoren etc.)); 150 m³ - Elektroschrott Schutzklasse 2 inkl. Nachweisen/Zertifikaten zur 
Entsorgung; 400 m³ - Restmüll inkl. Pflanzen. Übergabe besenrein: - Herrichten aller Räume, 
Gänge usw. zur besenreinen Übergabe (Entfernen von Nägeln, Nadeln, Klebestreifen, 
Kabelkanälen und Kabelbrücken auf den Boden etc. (Pauschale); 100 m³ - Restmüll als 
Ergebnis aus diesem Paket. Allgemein: 20x Jour Fix ab Beauftragung, 5 Halteverbotszonen 
pro Liegenschaft.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api

 Unter /supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
o.a. Link finden Sie sämtliche (wirtschaftlich-finanzielle sowie beruflich-fachliche) Kriterien, die 
der Auftraggeber zur Prüfung der Eignung heranzieht.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 100,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Description: Die Leistungskriterien werden in der Ausschreibungsphase definiert.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog der zweiten Phase (erweiterte Richtwertmethode 
mit Zuschlag auf die beste Leistung im Schwankungsbereich); siehe Bewerbungsbedingungen

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 29/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 20/05/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 06/05/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 
VOB/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf folgende 
Rügeobliegenheiten und Präklusionsfristen (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB) wird besonders 
hingewiesen: - Der Bewerber / Bieter hat von ihm vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren gegenüber dem 
Auftraggeber innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen, wobei der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB unberührt bleibt. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
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Auftraggeber zu rügen. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
hat der Bieter/ Bewerber die Möglichkeit, die Vergabekammer anzurufen, solange nicht 
(gerechnet nach dem Eingang der Mitteilung des Auftraggebers) mehr als 15 Kalendertage 
vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des Oberlandesgerichts 
München
Numéro d’enregistrement: 351b4fe3-a47c-4c14-91e3-b091bba192cf
Adresse postale: Prielmayerstraße 5
Ville: München
Code postal: 80335
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Téléphone: +49 8955970
Adresse internet: https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte
/muenchen/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Adresse postale: Maximilianstr. 39
Ville: München
Code postal: 80539
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Télécopieur: +49 8921762847
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Numéro d’enregistrement: f0653f3a-e7a9-422f-8563-82216be6b777

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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Département: Zentrale Vergabestelle
Adresse postale: Denisstr. 3
Ville: München
Code postal: 80335
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Téléphone: +49 8955971648
Télécopieur: +49 9621962410981
Adresse internet: https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
02046ff5-dc52-4afd-b051-0a27c0973cf6-01
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Es wurde das Formblatt "Kriterium_Verlässlichkeit_Unternehmen" berichtigt bezüglich der 
Jahreszahlen der letzten drei Jahre für Räumungsleistungen. Es ist für den Teilnahmeantrag 
dieses nunmehr aktualisierte Formblatt zu verwenden.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: def10a38-1bc4-444e-b749-b7d6a7c39d12  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/04/2026 10:03:32 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 251093-2026
Numéro de publication au JO S: 72/2026
Date de publication: 14/04/2026
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